
Mary Immaculate Church 
10390 Remick Ave. Pacoima, CA 91331   Office:(818) 899-0278     
Email: parish-3690@la-archdiocese.org  Fax: (818) 890-9878 

 Parish website: www.maryimmaculateparish.org  

Facebook: Mary Immaculate Catholic Church     YouTube: Mary Immaculate Church 

Mass Schedule  
Horarios de Misa 

 
English Mass: 
Sunday - 10:00am 
  
Misas en Español: 
Lunes a Viernes– 7:00am y 6:30pm 
Sábado -  7:00am y 7:00pm 
Domingo - 6:00am, 8:00am, 
10:00am(English) 12:00pm, 2:00pm, 
4:00pm, 6:00pm,  & 8:00pm 
 

Clergy /Sacerdotes:  
Rev. Julio Domenech, Pastor 
Rev. Walter Paredes, Associate 
Rev. Martin Roque, Associate 
          
Parejas Diaconales /  
Diaconate Couples:  
Dn. Jesus & Veronica Lopez  
Dn. Jose Cruz & Felicitas Ortiz 
Dn. Francisco & Claudia Padilla   
Dn. Martin  & Mina Orea 
Dn. Geremias & Rosario Morales  
Confessions/Confesiones:  
Sábado / Saturday: 5:00pm   
Dentro de iglesia / inside the church 

 

Holy Hour English (call office) 
Once a month on a Friday  
Hora Santa 
Jueves después de Misa de 6:30pm 
 

Office Hours /Horas de Oficina: 
Monday-Friday /Lunes-Viernes: 
10:00am-8:00pm  
Saturday-Sunday/Sabado-Domingo: 
8:00am-4:00pm 
 

Horario de oficina sujeto a cambio 
para días feriados.  

 
Office schedule subject to change for 

holidays.  

Your ways, O Lord, are love and truth to those who keep your covenant. Ps. 25 
Descúbrenos, Señor, tus caminos. Sal. 24 
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Mary Immaculate School  
Come Visit our School! 
Be part of our Family! 

We offer a strong Common Core curriculum, daily Religion clas-
ses that help students grow in their faith, STEM program, 
Smartboards in all classrooms, Chromebooks and iPads in all 
grade levels, extra-curricular activities, small classes, and 
highly qualified teachers with a combined 100 years of teach-
ing experience.   

Come see what a Mary Immaculate Education can do for 
your child!   

We are offering 25 scholarships to help the tuition cost!  
Ms. Verónica Macías , Principal 

Mrs. Rebecca Cisneros, Vice Principal 
Mrs. Hortencia Vargas, Secretary 

School Office: 818-834-8551 
www.maryimmaculateschool.org 
Please follow us on Instagram: 

@maryimmaculatecatholicschool   
SCHOOL STUDENT NON-
DISCRIMINATION POLICY  

 

The school, mindful of its mission to be a witness to the love of Christ 
for all, admits students regardless of race, color, na onal origin, 
and/or ethnic origin to all rights, privileges, programs, and ac vi es 
generally accorded or made available to students at the school. 
 

The school does not discriminate on the basis of race, color, disabil-
ity, medical condi on, sex, or na onal and/or ethnic origin in the 
administra on of educa onal policies and prac ces, scholarship 
programs, and athle c and other school-administered programs, 
although certain athle c leagues and other programs may limit par-

cipa on and some archdiocesan schools operate as single-sex 
schools. 
 

While the school does not discriminate against students with special 
needs, a full range of services may not always be available to them. 
Decisions concerning the admission and con nued enrollment of a 
student in the school are based upon the student’s emo onal, aca-
demic, and physical abili es and the resources available to the 
school in mee ng the student’s needs. 

Parish Directory  /  Directorio Parroquial 
 

Educación Religiosa / Religious Education:  

Religious Education Coordinator - Jose Luis Duarte 

Secretary - Giselle A. Ramos (818) 899 - 2111 

Web page: religiouseducationmi.weebly.com 

Horario de Oficina / Office Hours: 

Monday, Tuesday, Wednesday-  5:00 p.m.—8:00 p.m.  
 Lunes,     Martes,    Miercoles 
 

Catequesis Familiar / Family Catechesis: 

Dn. Jose Cruz & Felicitas Ortiz (818) 899-0278 
 

Ministerio Juvenil / Youth Ministry:  

Coordinadora / Coordinator: Lissette Villalobos 

Asistente de Oficina / Office Assistant: Ramsel Martinez 

(818)-899-0278 ext. 7 

Horarios de Oficina / Office Hours: 

Monday thru Thursday: —4:00p.m. – 6:00p.m.  
Lunes a Jueves        —4:00p.m. - 6:00p.m.  
 

Oficina de Matrimonios / Marriage Office:   

Coordinador de Bodas / Wedding Coordinator: 

Dn. Martin & Mina Orea 

(818) 899-0278  # 0 

*Las bodas se programan con seis meses de anticipación* 

*Weddings are scheduled six months in advance* 

R.I.C.A. /R.C.I.A.:  

Coordinador / Coordinator: Dn. Martin & Mina Orea 

Secretary Assistant: Jessica Ayala & Trinidad Ayala (818) 899-0278  
 

Manager: Nery Flores (818) 899-0278 ext: 1008   

Plant Manager Supervisor: Victor Lopez 

Front Office Receptionists (818) 899-0278  # 0  

Diane Portillo, Ariana Manzo,  
Emely Portillo,  

Front Office Secretary Assistant: Julian Padron 

Trinidad Ayala, Jessica Ayala,   

Para anuncios del boletin, contactar a la oficina parroquial.  
For bulletin announcements, contact the parish office.   

PROGRAMACION DEL ESTACIONAMIENTO 
 

Domingo 7:00 am—9:00 pm 
Febrero 
 18 Lectores 

 25 Familias Fuestes en Cristo 
Marzo 
 3 Encuentro Matrimonial 
 10 Adoracion Nocturna 

Muchas gracias a todos por su  
servicio a la comunidad parroquial. 
Coordinadores: BENJAMIN DURAN 

& BLANCA FIGUEROA 
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CONVIERTETE Y 
CREE EN EL 
EVANGELIO 
 
Es la llamada que Dios 
nos hace al iniciar este 
TIEMPO DE GRACIA. 
conversión es cambio 
de mente y corazón 
que solo El hace posi-

ble, pues para esto vino, para darnos la libertad 
de Hijos de Dios, la liberación las ataduras del 
pecado que es mortal para el alma. 
¿Qué es y no es el pecado? Algo no se vuelve 
pecado porque lo dice la Iglesia o los sacerdo-
tes. El término pecado surge de la reflexión de 
las Sagradas Escrituras y de la inspiración del Es-
píritu; en griego amartia, que significa fallar el 
tiro; como descarrilarse o salirnos del camino 
correcto. 
 

El Espíritu Santo y Jesús por medio de su Iglesia 
nos van guiando en la distinción de lo que de-
bemos y no debemos hacer, de lo que agrada y 
ofende a Dios. Pecado, pues, es rebeldía y 
desobediencia a Dios que nos separa de Él; Dios 
nos ama y no quiere lo que nos perjudica en 
algún modo, alejándonos de la verdad y del 
ideal de santidad al que somos llamados. 
Para saber si algo es o no pecado, considera: 
¿Me acerca o me aleja de Dios? ¿Le agrada o le 
desagrada? Obviamente unos son más graves, 
mortales, tanto por ser asunto grave como por 
ir contra una voluntad explícita de Dios en su 
Palabra. Otros no son una desobediencia abier-
ta. No hay que confundirlos nunca con simples 
errores humanos o desaciertos, aunque nos ha-
gan sentir mal. Para que sea pecado es siempre 
un modo de desoír la voz y la voluntad de 
Dios, un desagradarle al no hacer lo que Él nos 
pide. 
 

Hay gran diversidad de pecados de pensamien-
tos, palabras, obras y omisiones, la conciencia 

nos lo dice: “fallaste”, tenemos una conciencia 
moral que debemos formar a la luz de la Pala-
bra para poder crecer en santidad y hacer un 
juicio verdadero sobre lo bueno y lo malo. 
El pecado son las acciones, que en sí mismas se 
manifiestan como malas y dañinas, pues van 
contra la voluntad de Dios; Dios no quiere que 
nos hagamos daño a nosotros ni al prójimo, y 
quiere llevarnos a una vida libre y plena, como 
unos buenos padres que quieren lo mejor para 
sus hijos. Pecado no es tener tentaciones o de-
seos malos, pues eso es natural, pecado es caer 
en ellos o dejarse llevar por ellos. 
 

El pecado, cualquiera que sea, tiene consecuen-
cias dañinas y por ello Dios no lo quiere y debe-
mos procurar liberarnos de él. Está directamente 
relacionado con la verdad, no depende de la 
opinión o sentimiento subjetivo de cada uno. Si 
es pecado no te hará bien, aunque a veces no 
entiendas por qué; si Dios no lo quiere para ti, 
seguro que no te conviene, y que serías más fe-
liz en lo que Dios quiere para ti. Así como el ni-
ño no entiende porque debe someterse a ciru-
gías, o tratamientos, ni los quiere, pero la ma-
dre sabe que lo entenderá y agradecerá des-
pués. 
 

No podemos liberarnos del pecado por noso-
tros mismos, por ello Dios vino en Cristo y nos 
da su Espíritu Santo, para darnos la sabiduría y 
fortaleza, el amor y el dominio de nosotros mi-
mos. Solo con su gracia podemos vencer la ten-
tación como hizo Jesús en el desierto, ilumina-
do por la Palabra de Dios y fortalecido por la 
oración. Velen y oren para no caer en tentación 
porque el Espíritu es fuerte, pero la carne es dé-
bil. 
 

Es mucho lo que podemos hacer para ser felices 
dentro de la voluntad de Dios.  
Jesús vino a salvar al hombre, no a condenarlo; 
nos muestra el camino de luz y verdad que lleva 
al Padre y nos invita a alejarnos de las tinieblas. 
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REPENT AND  
BELIEVE IN THE  
GOSPEL 
 
This is the call that God 
makes to us at the be-
ginning of this TIME OF 
GRACE. Conversion is a 
change of mind and 

heart that only He makes possible, for this is 
why He came, to give us the freedom of Chil-
dren of God, liberation from the bonds of sin 
that are deadly to the soul. 
What is and is not sin? Something does not be-
come sin just because the Church or the priests 
say so. The term sin comes from the Greek, 
hamartia, which means to miss the mark; like 
getting off track or deviating from the right 
path. 
 
The Holy Spirit and Jesus through his Church 
guide us in distinguishing what we should and 
should not do, what pleases and offends God. 
Sin, therefore, is rebellion and disobedience to 
God that separates us from Him; God loves us 
and does not want what harms us in any way, 
distancing us from the truth and from the ideal 
of holiness to which we are called. 
 
To know if something is or is not sin, consider: 
Does it bring me closer to or farther from God? 
Does it please or displease Him? Obviously, 
some sins are more serious, mortal, both be-
cause they are a serious matter and because they 
go against an explicit will of God in His Word. 
Others are not open disobedience. They should 
never be confused with simple human errors or 
mistakes, even if they make us feel bad. For it to 
be a sin, it is always a way of disregarding the 
voice and the will of God, displeasing Him by 
not doing what He asks of us. 
 
There is a great diversity of sins of thoughts, 

words, deeds, and omissions, our conscience 
tells us: "you failed", we have a moral con-
science that we must form in the light of the 
Word in order to grow in holiness and make a 
true judgment about what is good and what is 
bad. 
Sin is actions that, in themselves, manifest as evil 
and harmful, as they go against the will of God; 
God does not want us to harm ourselves or oth-
ers, and He wants to lead us to a free and full 
life, like good parents who want the best for 
their children. Sin is not having temptations or 
evil desires, for that is natural, sin is falling into 
them or being carried away by them. 
 
Sin, whatever it may be, has harmful conse-
quences and therefore God does not want it 
and we must seek to free ourselves from it. It is 
directly related to the truth; it does not depend 
on the opinion or subjective feeling of each 
one. If it is a sin, it will not be good for you, 
even if sometimes you do not understand why; 
if God does not want it for you, surely it is not 
convenient for you, and you would be happier 
in what God wants for you. Just as a child does 
not understand why they must undergo surger-
ies or treatments, nor do they want them, but 
the mother knows that they will understand 
and appreciate it later. 
 
We cannot free ourselves from sin by ourselves, 
which is why God came in Christ and gives us 
His Holy Spirit, to give us wisdom and strength, 
love and self-control. Only with His grace can 
we overcome temptation as Jesus did in the de-
sert, enlightened by the Word of God and 
strengthened by prayer. Watch and pray so as 
not to fall into temptation because the Spirit is 
willing, but the flesh is weak. There is much we 
can do that brings us happiness within the will 
of God. Jesus came to save man, not to con-
demn him; He shows us the path of light and 
truth that leads to the Father and invites us to 
move away from darkness. 
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WEEKLY READINGS AND OBSERVANCES  
Readings for the week of February 18, 2024 
Sunday: Gn 9:8-15/Ps 25:4-5, 6-7, 8-9 (see 10) 
  /1 Pt 3:18-22/Mk 1:12-15    
Monday: Lv 19:1-2, 11-18/Ps 19:8, 9, 10, 15/Mt 

25:31-46  
Tuesday: Is 55:10-11/Ps 34:4-5, 6-7, 16-17, 18-19/
  Mt 6:7-15 
Wednesday: Jon 3:1-10/Ps 51:3-4, 12-13, 18-19/ 
  Lk 11:29-32  
Thursday: 1 Pt 5:1-4/Ps 23:1-3a, 4, 5, 6/Mt 16:13-19     
Friday:  Ez 18:21-28/Ps 130:1-2, 3-4, 5-7a, 7bc-8/
  Mt 5:20-26 
Saturday: Dt 26:16-19/Ps 119:1-2, 4-5, 7-8/ 
  Mt 5:43-48  
Next Sunday: Gn 22:1-2, 9a, 10-13, 15-18/Ps 116:10, 15, 
16-17, 18-19 (116:9)/Rom 8:31b-34/Mk 9:2-10 
 
Observances for the week of February 18, 2024 
Sunday: 1st Sunday of Lent 
Monday: Presidents’ Day  
Wednesday: St. Peter Damian, Bishop and   
  Doctor of the Church  
Thursday: The Chair of St. Peter the Apostle  
Friday:  St. Polycarp, Bishop and Martyr  
Next Sunday: 2nd Sunday of Lent 
 

LAS LECTURAS Y CONMEMORACIONES SEMANALES  
Las lecturas de la semana del 18 de febrero de 2024 
Domingo: Gn 9, 8-15/Sal 24, 4-5. 6-7. 8-9 (ver 10)/ 
  1 Pe 3, 18-22/Mc 1, 12-15    
Lunes:  Lv 19, 1-2. 11-18/Sal 18, 8. 9. 10. 15/Mt 

25, 31-46  
Martes:  Is 55, 10-11/Sal 33, 4-5. 6-7. 16-17. 18-19/
  Mt 6, 7-15 
Miércoles: Jon 3, 1-10/Sal 50, 3-4. 12-13. 18-19/ 
  Lc 11, 29-32  
Jueves:  1 Pe 5, 1-4/Sal 22, 1-3. 4. 5. 6/Mt 16, 13-
19      
Viernes: Ez 18, 21-28/Sal 129, 1-2. 3-4. 5-7. 7-8/ 
  Mt 5, 20-26 
Sábado: Dt 26, 16-19/Sal 118, 1-2. 4-5. 7-8/ 
  Mt 5, 43-48  
Domingo siguiente: Gn 22, 1-2. 9-13. 15-18/Sal 115, 10. 
15. 16-17. 18-19 (115, 9)/ Rom 8, 31-34/Mc 9, 2-10 
 
Las conmemoraciones de la semana del 18 de febrero de 
2024 
Domingo: 1er Domingo de Cuaresma 
Lunes:  Día de los presidentes (EEUU) 
Miércoles: San Pedro Damián, obispo y   
  doctor de la Iglesia  
Jueves:  La cátedra de San Pedro apóstol  
Viernes: San Policarpo, obispo y már r  
Domingo siguiente: 2º Domingo de Cuaresma 

Did you know?  Why does it help to communicate your concerns? 
If you have concerns about someone’s behavior, sharing those concerns is critical to protecting the 
children in that person’s life. If you see or hear about inappropriate behavior, you can take your con-
cerns to a supervisor or program director for further action. This helps those in charge launch an in-
vestigation, ask questions, and start to look for signs on their own — all of which can help keep chil-
dren safe from potential abuse. Communicating your concerns, and having them investigated, can 
also discourage a potential offender, pushing them to leave the program or stop their behaviors. For 
more information, read the VIRTUS® article “Communicating Your Concerns Matters” 
at lacatholics.org/did-you-know/. 
 
Sabia Usted?  ¿Por qué ayuda comunicar sus inquietudes? 
Si tiene inquietudes sobre el comportamiento de alguien, compartir esas preocupaciones es funda-
mental para proteger a los niños en la vida de esa persona. Si usted ve o escucha acerca de un 
comportamiento inapropiado, puede comunicar sus inquietudes a un supervisor o director del pro-
grama para que tome medidas adicionales. Esto ayuda a las personas encargadas a iniciar una in-
vestigación, hacer preguntas y comenzar a buscar señales por sí mismos, todo lo cual puede 
ayudar a mantener a los niños a salvo de posibles abusos. Comunicar sus inquietudes y hacer que 
se investiguen también puede desanimar a un posible infractor, provocando que abandone el pro-
grama o a evitar su comportamiento. Para obtener más información, lea el artículo en inglés de 
VIRTUS® “Communicating Your Concerns Matters” (Es importante comunicar sus inquietudes) 
en lacatholics.org/did-you-know/. 
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Put healthy food on your  
table with CalFresh.

Our team is available to  
answer your questions and 
help with your application.

818-896-0246

Pon comida saludable en  
su mesa con CalFresh.

Nuestro equipo está  
disponible para responder  
a sus preguntas y ayudar  

con su solicitud.
818-896-0246

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Tara Holley

 
tholley@4LPi.com

(800) 950-9952 x2134
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Evaluacion y Radiografias
Complementarias mas
25% de descuento en

cualquier limpieza

818-572-9524
ANewSmile.com

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

 PLOMERO DRAIN BUSTERS PLOMERO DRAIN BUSTERS
 Limpiamos sus drenajes no se cartera

$89.99
CON ACCESO 24/7

Lic.#86908

25 años de experiencia
ESTIMADOS GRATIS

TRABAJOS GARANTIZADOS

Mejoramos cualquier precio 818-808-7429

Manteniemiento con presión de agua para limpiar drenajes con grasa 
o raizes. Reparamos todo tipo de plomeria, tankless,fuga de gas y agua, 

Inspeción de camara y se detectan liqueos.
Instalamos nuevos drenajes, cobre, llaves, tinas, toilets, reguladores, etc.
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HELP US REACH  
OUR PARISH GOAL OF $99,546   


